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BHumaHume!

» BaxHas nHdopmaums. BHumMaTensHo nsydnte e€ nepep aKcnnyatauuen nsgenus.

+ COopKy n3genusa Nnpom3BoanTe TOSbKO B MOSIHOM COOTBETCTBUM C MpuraraeMon NHCTPYKUNEN.

* Vicnonbayite nsgenue Tonbko No NpsMoMy Ha3Ha4YeHUIo.

* MNpwu akcnnyaTaumm MexaHn3MoB TpaHcopmaLmMm OENCTBYINTE TONBKO B paMkax TpeboBaHuMii JaHHOM
WHCTPpYKUMWU. He npunarainte YpesmepHbIX YyCUNUN.

* PekomeHayeTcs peMOHT MeXaHM3MOB TpaHcdopMaLumn JOBEPUTb KBANNUUMPOBAHHLIM CrieLManmcTam.
* He npbiranTe, He BCTaBanTe Horamu Ha U3genue, He UCNONb3yNTe ero Ansa pusndeckux ynpaxHeHun.

* He cuante Ha 6OKOBMHAX, NOAMNOKOTHMUKAX U CMIMHKaX U3aenust.

Tpe6GoBaHMA No 3KcnAyaTauMm usgenusa u Mepbl NPefoCTOPOXHOCTU
Cpok, B TeyeHune KOToporo Mebernb COXpaHsaeT KpacoTy U MCNPaBHOCTb, B 3HAYMTENbHOW CTEMNEHN 3aBUCUT OT YCNOBUN €&
XpaHeHus u akcnnyaTaumm. MNMpuaepxmBascb HEKOTOPbIX MPOCTLIX MPAKTUYECKNX COBETOB, Bbl cMoXeTe nogaepxveaTth B
Haumny4dLlem CoCTOsIHUM Bce arnemeHTbl Bawern mebenu.
Cger.
He ponyckante npsiMoro Bo3AenCTBUS COSNTHEYHBIX Nyder Ha Mebenb. [NpogomkutenbHoe NpsiMoe BO3AENCTBME CBETA Ha
HEKOTOpPbIE YYaCTKN MOXET Bbl3BaTb M3MEHEHME NX LIBETOBbIX XapaKTePUCTUK MO CPABHEHMIO C APYTMMU yHacTKaMm, KOTopble
MeHbLLE NoABepranuch BO3AENCTBUIIO.
Temnepartypa.
Bbicokve 3HauyeHus Tenna unu xonoaa, a Takke BHe3anHble nepenagbl TeMnepaTtypbl MOryT cepbe3HO NoBpeauTb Mebenb
unu eé yactu. Mebenb He fomkHa pacnonaraTbecs 6nxe 0QHOro MeTpa OT UCTOYHWMKOB TeMna, HarpeBaTenbHbIX NPUOOPOB.
PekomeHayemas TemnepaTypa Bo3gyxa Anis XxpaHeHus u akcnnyatauum ot +10 go +25 0C. He gonyckanTe nonagaHus Ha
mMebenb ropsumx NpeaMeToB (YTHru, NocyAa C KUMNATKOM U Np.), @ Takke NPOLOIPKUTENBHOIO BO3AENCTBUS BbI3bIBAOLLINX
HarpeBaHue U3ny4yeHui (CBET MOLLHBIX 1aMr, MUKPOBOJITHOBbIE U3ny4aTenu 1 T.M.).
BnaxHocTb.
PekomeHayemas oTHOCUTENbHAasi BNaXXHOCTb MecToHaxoxaeHus mebenun 60-70%. He cneayeTt nogaepxmeaTtb B TeYEHME
NPOAOIMKNTENBHOIO BPEMEHU YCIIOBUS KparHen BNaXHOCTM 1 (M) cyxocTu, a Tem bonee nx nepuognyeckomn cMmeHsl. C
Te4YeHneM BpeMEHU Takune yCroBust MOryT MOBMMATb Ha LLeNOCTHOCTb Mebenu n eé yactu. Ecnu Takme ycnosus 6binu
co3[aHbl, PEKOMEHAYETCS YacTo NPOBETPUBATL NOMELLEHMS 1 MO MepPe BO3MOXXHOCTM MOMb30BaTbCSA OCYLUNTENSAMN UMK
YBRAAXHUTENAMW ANS HOpManu3auumn BnaxHocTu. He pasmellante mebenb B6nM3n BNaXHbIX 1 CbipbIX CTEH, NPEAMETOB.
ArpeccuBHble cpeAbl U abpa3uBHble MaTepuanbil.
Hwn B KOoem cnyyae He gonyckanTe BO34eNCTBUE Ha Mebenb arpeCcCcuBHbIX XXUAKOCTEN (KACMOT, LEeNoYvel, pacTBOpUTENEN U
T.M.), COAEPXALLMX TAKME XUOKOCTU NMPOAYKTOB M X NapoB. [1ofo6HbIe BelecTBa U UX COEANHEHNST SBMSIIOTCS XMMUYECKN
aKTMBHbIMU, peakLmsi C HUMKU MOXET MOBIeYb HeraTMBHbIE NocneacTeus anst Bac n Bawero nmyuiectea. Takke cTout
NMOMHUTb, YTO HEKOTOPbIE crneumduyeckme Motowme (YMCTALWMNE) cocTaBbl (CPeACcTBa) MOTyT COAepXKaTb BbICOKYH
KOHLUEHTpaLWIo arpecCrBHbBIX XMMUYECKNX BeLLecTB 1 (Mnu) abpasvBHble cocTasbl. [TpuMeHeHne Nogo6HbIX MOKOLLMX
(4mncTawmx) coctaBoB (CPeacTB) HeOMYCTUMO.
3anax.
OT HoBOW Mebenn MOXeT NCXOANTb ECTECTBEHHBIN 3anax MaTtepmnanos, U3 KOTOPbIX OHa U3roToBrieHa. 3anax MoxeT
COXPaHATLCS B Te4eHUn 3 Heaernb ¢ MOMeHTa cOopku. [ns CHUXEHUS UHTEHCUBHOCTY 3amnaxa pekoMeHayeTCs:
* ANs MArkon mebenu — NponbINecocuTb U34enue 1 NPOBETPUTL NOMELLIEHME.
* NSl KOpNycHOWM Mebenu — NpoTmpaTtb TKaHbi, CMOYEHHOW MSITKUM MOKOLLMM CPeaCTBOM, BbITUPATh YACTON CyXOM TKaHbIO 1
npoBeTpuBaTb NOMELLEHME, NPeaBaPUTENBHO OTKPLIBAsi BCE ABEPLbI U ALWLMKM U3Oenus.
[aHHble genctenst HeobxoaMMOo NOBTOPATL 3-4 pasa B AEHb.
Yxopn 3a mebenbto.
Bcerga cogepxmTte NnoBepxXHOCTU Mebenu B NOMHON cyxocTu. Mpu HeobxoaumMocTu, NpoTUpanTe NOBEPXHOCTN Mebenun cyxom
MSArKON TKaHblo (raHernb, CyKHO, BOWIOK U T.M.). PekomengyeTtcs ounwate mebernb Kak MOXHO CKopee nocre Toro, Kak oHa
ucnaykanace. Ecrnv Bbl ocTaBuTe 3arpsi3HeHMe Ha HEKOTOPOE BPEMS, TO 3aMETHO MOBLILLIAETCS ONacCHOCTb 06pa3oBaHust
pa3BOAOB, MATEH U MOBPEXAEHUI NOKPLITUSE Mebenu unu eé yacten. B cnyyae CTOMKNX 3arpsi3HEHUI pekoMeHayeTcst
ncnonb3oBaThb crneuunanbHble O4YNCTUTENU. BHMMaTenbHO M3yvanTe MHCTPYKLMIO MOKOLLLEro cCpeacTBa: CpeacTBO AOIMKHO
NOAXOAWTb NOoZA TUN MOKPbITUSA Bawe mebenn. HegonycTumo npumMeHeHne MoKLLMX CPeacTB, coaepxalux abpasmnBHble
BellecTBa. HejonycTMMo npMMeHeHue coabl, CTUpanbHbIX MOPOLLKOB M NPOYUX CPEACTB, He NpefHa3HavYeHHbIX Ans yxoaa 3a
mebenbio. Yxon 3a NOBEPXHOCTAMU AOMKEH OCYLLECTBNATLCS Cneumnanm3npoBaHHbIMM MOOLLMMUY CPeaCTBaMM.
[ns ycTpaHeHus nbiny ¢ NOBEPXHOCTEN MAMKNX YyacTen Mmebenun ncnonb3ynte NbiNecoc co cneumanbHbIMY HacagkaMmuy ons
unctkn mebenun. He pasmellanite n He nepemeLLanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebeny npeaMeTsbl, UMeoLLMe OCTpbIe YITbl,
KPOMKW,BbICTYNatoLLMe OCTpble AeTanw.
AkcnnyaTtauums.
Harpy3ska Ha mebenb u e€ YacTu (Nosnku, SWUKK, CUAEHUS 1 NP.) He AOJMKHA NPEBbIWATb YCTaHOBMEHHbLIX NPOM3BOAUTENEM
HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLIe UHCTPYKLMK No cbopke.
He pexkomeHayeTcsa BcTaBaTb Ha Mebernb, Npbirate, NoABepraTb NOBbILWEHHbIM JUHAMUYECKUM Harpy3kam.
PekomeHayeTca nepuoanyeckm NpoBepsATb MNOTHOCTb Pe3bbOoBbIX COEANHEHWI KPENNEHUS MEeXaHU3MOB TpaHcdopMauum 1
NOATArMBaTb UX NPU HEOHXOANMOCTM.
Mpu NosiBNEHNM CKPUMOB B MexaHM3max TpaHcopmaumm ux criegyeT cmasbiBaTb CNeLnanm3npoBaHHOM CMaskom.
Mpu ncnonb3oBaHUN MexaHu3ama TpaHcdopmaumm cTporo cobnoganTe AaHHYI0 UHCTPYKUMIO, n3berante NsMULLIHUX YCUITURA,
PbIBKOB, NEPEKOCOB 31IEMEHTOB MEXaHU3Ma.

.
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English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using
the product.

» Assemble the product only in full accordance with
the attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms,
act only in compliance with this manual. Do not apply
excessive force.

* It is recommended to entrust the repair of
transformation mechanisms to qualified
professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the
product, and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests
of the product.

benapycki

YBATA!

BaxHas iHghapmaubif. YBaxriiBa BbiByYblLe sie
nepag akcnnyartaubisini Bbipaby.

+ 3bipaviue Bbipab TonbKi Y agnaBegHacLi 3
npblknagseHam iHCTPYKLbISIA.

* BolkapbicToyBaliLe Bblpab Tonbki Na npambim
NPbI3HAY3HHI.

* [pbl 9kcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHcdapmaubli
O3eiHivanie Tonbki y Mexax natpabaBaHHsy
haaseHan iHCTpykubli. He npblknaganue npasmepHbIX
HamMmaraHHsy.

* PamoHT MexaHiamay TpaHcdapmalbli
pakameHayeLLla aapyybilb KBasiikaBaHbIM
crieublsinicram.

* He ckaublue, He ycTaBaiue Ha Bbipab Harami, He
BblkapbICTOyBanLe aro ans isivHbIx
npakTblkaBaHHAY.

* He capgsiue Ha OakaBiHax, nagnakoTHiKax i crniHkax
Bblpaby.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3abl aknapat. OHbl OynbiMabl NanganaHbac
OyYpbIH MYKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.

* BynbiMabl KypacTeipyabl Koca GepinreH
HyCKayrblKKa TOMbIK CONKEC XYPri3iHi3.

* BybiMAabl Tek Tikenewn TafarbiHAanybl 60MbIHLWA
nanganaHbiHpbI3.

» TpaHcdhopmaums MexaHU3MAEpPiH Nanganany
Ke3iHOe oCbl HYCKaYNbIKTbIH Tanantapsbl WeHbepiHaoe
FaHa apekeT eTiHi3. LlamagaH ThIC Kyl canmaHbI3.

* TpaHchopmaumna mexaHu3MaepiH xenaeyai GinikTi
MamaHZapfa ceHin TancbIpy yYCbiHbINaabl.

» CekipmeH;i3, OylibiMFa asikneH TYpMaHpl3, OHbI
duamnkanblk XXaTTbIfyrap YLWiH nanganaHoaHbI3.

* BylbIMHbIH ByIipiHe, WbIHTaKWAackIHA XaHe
apkacblHa OTbIpMaHbI3.

Kbiprbi3

KeHYN BYPYHY3OAP!

MaaHvnyy maansimaT. Bytomay nanganaHyyHyH
angablHAA aHbl KyHT KOKM OKYN YbIrbIHbI3.

* Bytomay TupkenreH Hyckamara TOnyK LanKeLwTUKTe
raHa 4orynTtyHya3.

» Bytomay aHbIH TMke apHanblIlwbl 6oOHYa raHa
nanganaHbiHbl3.

* TpaHcdhopMaLmsanoo MeXaHN3MAEPUH UWTETYYAO
YLIYN HYCKaMaHbIH TananTapblHbIH YernHae raHa
apakeTTeHMHM3. ALLblk4ya Ky4-apakeT XXymiabaHbls.
* TpaHcdhopmaumsanoo MexaHnaMaepuH OHO00HY
KBanudvkaunanyy aguctepre UWeHYYHY CyHyLU
Kblriabbl3.

* BytomayH ycTyHe ByTTapbiHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbeHu3, aHbl AeHe TapOusi KeHYTYYNepy Y4YYH
KONgoHOOHY3.

» BylomayH kanTangapbiHa, YblKaHak KoMryytapbiHa
XaHa XeneHry4ytepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni
diqgqat bilan o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.
* Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq
muvofiq holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat
ushbu qo‘llanmaning talablariga amal giling. Haddan
tashgari kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni
malakali mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Mahsulotga sakramang, oyog'‘ingiz bilan turmang,
uni jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga
yoki suyanchiglariga o‘tirmang.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Urlini kullanmadan 6nce dikkatlice
inceleyiniz.

+ Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmahdir.

+ Urlin( yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.
* DOnlusUm mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri
guc kullanmayin.

* D6nlsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptirilmasi tavsiye edilir.

+ Urliniin Gstiinde ziplamayin, ayakla basmayin,
fiziksel egzersizler i¢in kullanmayin.

+ Urliniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya
sirtlarina oturmayin.

.




Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig
durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fur den
vorgesehenen Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der
Umwandlungsmechanismen handeln Sie nur im

Rahmen der Anforderungen dieser Betriebsanleitung.

Legen Sie keine Ubermaligen Krafte an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen
von Fachleuten reparieren zu lassen.

* Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FliRen
auf dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum
Trainieren.

 Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen,
Armlehnen oder Ricken des Produkts.

Francais

ATTENTION!

Informations importantes. Examinez-les
attentivement avant d'utiliser I'article.

» Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de
transformation n'agissez que dans le respect des
exigences de ce manuel. Ne faites pas d'efforts
excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article
et ne l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs
ou le dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima
di utilizzare il prodotto.

 Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

* Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti

dal produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente
manuale durante ['utilizzo dei meccanismi di
trasformazione. Non applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di
trasformazione solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non
usare il prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e
sugli schienali del prodotto.

Espanol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes
de usar el articulo.

* Ensambile el el articulo s6lamente de acuerdo con
las instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Al manipular los mecanismos de transformacion,
actue dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los
mecanismos de transformacién se realice por
especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo
use para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni
en el espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de
utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente
de acordo com esse manual de instrugdes.

+ Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.
* Quando utilizar mecanismos de transformacéo,
deve-se agir somente dentro dos requisitos deste
manual de instru¢des. Nao use forca excessiva.

» Recomendamos confiar a reparagao de
mecanismos de transformacdo aos profissionais
qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no
produto, nao utilize o produto para fazer exercicios
fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracgos e a
parte de tras do produto.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture.

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in some
areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do not
place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The recommended ambient
temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.) on
your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long
period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme humidity and/or
dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your furniture and
its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use
dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from your
furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with them may lead to negative
consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of aggressive
chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the date of
assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

- for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

- for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate the
room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry soft
cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not removed
promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent contamination, it
is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product shall be intended
for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing
powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's standards,
specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.

Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if
necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions of
mechanism elements.
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